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ODLUKA VIJEĆA (ZVSP) 2025/… 

od … 

o aktivnostima Unije u području informiranja u cilju potpore  

provedbi Ugovora o trgovini oružjem 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o Europskoj uniji, a posebno njegov članak 28. stavak 1. i članak 31. 

stavak 1., 

uzimajući u obzir prijedlog Visokog predstavnika Unije za vanjske poslove i sigurnosnu politiku, 
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budući da: 

(1) Ugovor o trgovini oružjem (UTO) donijela je Opća skupština Ujedinjenih naroda 

2. travnja 2013., a na snagu je stupio 24. prosinca 2014. Sve su države članice Unije države 

stranke UTO-a („države stranke”). 

(2) Cilj je UTO-a uspostava najviših mogućih zajedničkih međunarodnih standarda za 

uređivanje zakonite trgovine konvencionalnim oružjem te za sprečavanje i iskorjenjivanje 

nezakonite trgovine konvencionalnim oružjem i sprečavanje njegova preusmjeravanja. 

Glavni su izazovi učinkovita provedba UTO-a u državama strankama i njegova 

univerzalizacija, imajući na umu da je uređivanje međunarodne trgovine oružjem globalan 

pothvat. Kako bi doprinijelo rješavanju tih izazova, Vijeće je donijelo 

Odluku 2013/768/ZVSP1, proširivši time portfelj Unije za pomoć povezanu s kontrolom 

izvoza s aktivnostima specifičnima za UTO. Nakon te odluke uslijedile su odluke Vijeća 

(ZVSP) 2017/9152 i (ZVSP) 2021/23093 o aktivnostima Unije u području informiranja u 

cilju potpore provedbi UTO-a. 

                                                 

1 Odluka Vijeća 2013/768/ZVSP od 16. prosinca 2013. o aktivnostima EU-a za potporu 

provedbi Ugovora o trgovini oružjem u okviru Europske sigurnosne strategije (SL L 341, 

18.12.2013., str. 56., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2013/768/oj). 
2 Odluka Vijeća (ZVSP) 2017/915 od 29. svibnja 2017. o aktivnostima Unije za širenje 

suradnje u cilju potpore provedbi Ugovora o trgovini oružjem (SL L 139, 30.5.2017., 

str. 38., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2017/915/oj). 
3 Odluka Vijeća (ZVSP) 2021/2309 od 22. prosinca 2021. o aktivnostima Unije za otvaranje 

prema javnosti u cilju potpore provedbi Ugovora o trgovini oružjem (SL L 461, 27.12.2021., 

str. 78., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2021/2309/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2013/768/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2017/915/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2021/2309/oj
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(3) Aktivnosti koje se provode na temelju odluka 2013/768/ZVSP, (ZVSP) 2017/915 i 

(ZVSP) 2021/2309 pomogle su partnerskim zemljama da obuhvate širok raspon područja 

relevantnih za uspostavu i razvoj nacionalnog sustava za kontrolu prijenosa oružja kako se 

zahtijeva UTO-om. Razvijena je suradnja s nizom zemalja korisnica koje prethodno nisu 

bile obuhvaćene drugim aktivnostima Unije za pomoć povezanima s kontrolom izvoza, što 

odražava globalnu narav UTO-a. Potrebna je daljnja suradnja s tim zemljama korisnicama 

kako bi se osigurao kontinuiran napredak, a te zemlje korisnice potaknulo da provode 

aktivnosti u području informiranja u regiji. 

(4) Uz nastavak aktivnosti s trenutačnim partnerskim zemljama, preporučljivo je, iznimno i na 

zahtjev drugih zemalja koje su utvrdile potrebe u pogledu pristupanja UTO-u ili provedbe 

u podregijama u kojima provedbene agencije već imaju postojeća partnerstva, proširiti 

partnerstvo na takve zemlje, kao priznanje vrijednosti regionalnog pristupa provedbi i 

univerzalizaciji UTO-a. 
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(5) Potrebno je osigurati komplementarnost i sinergiju između aktivnosti informiranja i 

pomoći predviđenih ovom Odlukom i drugih sličnih aktivnosti, uključujući one predviđene 

odlukama Vijeća (ZVSP) 2023/22964 i (ZVSP) 2025/2085 te aktivnosti Unije koje su 

relevantne za pomoći u kontroli izvoza robe s dvojnom namjenom. Stoga je važno da 

postoji redovita razmjena informacija među provedbenim agencijama Unije za aktivnosti 

informiranja u području kontrole izvoza oružja, kao i između tih provedbenih agencija i 

Europske službe za vanjsko djelovanje. Takvim razmjenama poticat će se sudjelovanje 

stručnjaka iz drugih država članica ako je to relevantno. 

(6) Vijeće je tehničku provedbu projekata za potporu UTO-u prethodno povjerilo njemačkom 

Saveznom uredu za gospodarstvo i kontrolu izvoza (Bundesamt für Wirtschaft und 

Ausfuhrkontrolle – BAFA) i agenciji Expertise France, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 

                                                 

4 Odluka Vijeća (ZVSP) 2023/2296 od 23. listopada 2023. o potpori Unije aktivnostima 

tajništva Ugovora o trgovini oružjem u cilju potpore provedbi Ugovora o trgovini oružjem 

(SL L 2023/2296, 24.10.2023., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2023/2296/oj). 
5 Odluka Vijeća (ZVSP) 2025/208 od 30. siječnja 2025. o potpori projektu za promicanje 

učinkovitih kontrola izvoza oružja (SL L 2025/208, 31.1.2025., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/2025/208/oj) 

http://data.europa.eu/eli/dec/2023/2296/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2025/208/oj
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Članak 1. 

1. U svrhu potpore učinkovitoj provedbi i univerzalizaciji Ugovora o trgovini oružjem (UTO) 

Unija poduzima projektne aktivnosti sa sljedećim ciljevima: 

(a) jačanje ili razvoj kapaciteta za kontrolu prijenosa oružja i stručnog znanja za 

provedbu UTO-a u zemljama korisnicama; 

(b) informiranje drugih zemalja, uključujući države koje nisu stranke UTO-a, u cilju 

podrške univerzalizaciji UTO-a na nacionalnoj, regionalnoj i multilateralnoj razini. 

2. Kako bi se postigli ciljevi navedeni u stavku 1., Unija poduzima sljedeće projektne 

aktivnosti: 

(a) nacionalne radionice; 

(b) ad hoc pomoć; 

(c) aktivnosti osposobljavanja instruktora; 

(d) regionalne i multilateralne aktivnosti, kao što su konferencije, radionice i studijski 

posjeti; 

(e) popratna događanja. 

Detaljan opis projektnih aktivnosti naveden je u Prilogu. 
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3. Projektne aktivnosti iz ove Odluke provode se u komplementarnosti i sinergiji s Unijinim 

projektima pomoći u području kontrole izvoza konvencionalnog oružja i robe s dvojnom 

namjenom te, prema potrebi, s projektima pomoći drugih donatora u području kontrola 

trgovine oružjem. 

Članak 2. 

1. Visoki predstavnik Unije za vanjske poslove i sigurnosnu politiku („Visoki predstavnik”) 

odgovoran je za provedbu ove Odluke. 

2. Tehničku provedbu projektnih aktivnosti iz članka 1. stavka 2. obavljaju njemački Savezni 

ured za gospodarstvo i kontrolu izvoza (Bundesamt für Wirtschaft und Ausfuhrkontrolle – 

BAFA) i agencija Expertise France. 

3. BAFA i agencija Expertise France obavljaju svoje zadaće pod nadležnošću Visokog 

predstavnika. U tu svrhu Visoki predstavnik sklapa potrebne aranžmane s BAFA-om i 

agencijom Expertise France. 

Članak 3. 

1. Financijski referentni iznos za provedbu projektnih aktivnosti iz članka 1. stavka 2. iznosi 

3 100 000,00 EUR. 
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2. Rashodima koji se financiraju iz referentnog iznosa navedenog u stavku 1. upravlja se u 

skladu s postupcima i pravilima koji se primjenjuju na proračun Unije. 

3. Komisija nadzire pravilno upravljanje financijskim referentnim iznosom iz stavka 1. U tu 

svrhu sklapa potrebne sporazume s BAFA-om i agencijom Expertise France. Tim 

sporazumima propisuje se da BAFA i agencija Expertise France trebaju osigurati vidljivost 

Unijina doprinosa, primjereno njegovoj veličini. 

4. Komisija nastoji sklopiti sporazume iz stavka 3. što je prije moguće nakon stupanja na 

snagu ove Odluke. Ona obavješćuje Vijeće o svim poteškoćama u tom procesu i o datumu 

sklapanja tih sporazuma. 

Članak 4. 

1. Visoki predstavnik izvješćuje Vijeće o provedbi ove Odluke na osnovi godišnjih izvješća 

koja pripremaju BAFA i agencija Expertise France. 

2. Komisija dostavlja informacije o financijskim aspektima provedbe projektnih aktivnosti iz 

članka 1. stavka 2. 
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Članak 5. 

1. Ova Odluka stupa na snagu na dan donošenja. 

2. Ova Odluka prestaje važiti 36 mjeseci nakon datuma sklapanja sporazumâ iz članka 3. 

stavka 3. ili šest mjeseci nakon datuma njezina stupanja na snagu ako se ti sporazumi ne 

sklope u tom razdoblju. 

Sastavljeno u … 

 Za Vijeće 

 Predsjednik/Predsjednica 
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